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PRÍLOHA JUR. 7  SK 
 

PRÍLOHA 

KORIGENDUM 

k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1896 z 13. novembra 2019 

o európskej pohraničnej a pobrežnej stráži a zrušení nariadení (EÚ) č. 1052/2013 a (EÚ) 

2016/1624 

(Úradný vestník Európskej únie L 295 zo 14. novembra 2019) 

Pojem „problémová oblasť“ sa v celom nariadení mení na „hotspot“ v príslušnom gramatickom 

tvare. 
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BILAGA JUR. 7  SV 
 

BILAGA 

RÄTTELSE 

till Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/1896 av den 13 november 2019 om 

den europeiska gräns- och kustbevakningen och om upphävande av förordningarna (EU) nr 

1052/2013 och (EU) 2016/1624 

(Europeiska unionens officiella tidning L 295 av den 14 november 2019) 

Sidan 8, skäl 60 

I stället för: 

”(60) Den operativa personal som utplaceras …” 

ska det stå: 

”(59) Den operativa personal som utplaceras …”. 

Sidan 74, artikel 82.1 

I stället för: 

”1. Medlemmar i enheterna ska ha kapacitet att utföra uppgifter och utöva befogenheter vad 

gäller gränskontroll och återvändande samt uppgifter som är nödvändiga för att uppnå målen 

med förordningarna (EU) nr 656/2014 och (EU) 2016/399 samt direktiv 2008/115/EG.” 

ska det stå: 

”1. Medlemmar i enheterna ska ha kapacitet att utföra uppgifter och utöva befogenheter vad 

gäller gränskontroll och återvändande samt uppgifter och befogenheter som är nödvändiga 

för att uppnå målen med förordningarna (EU) nr 656/2014 och (EU) 2016/399 samt direktiv 

2008/115/EG.”. 
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